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      La chape de plomb qui recouvrait les études berbères il 

y a quelques décennies est aujourd'hui levée. Les mentalités 

sont décrispées depuis que l'Etat lui-même s'est investi en 

instituant des structures officielles chargées de dynamiser 

l'action culturelle, l'enseignement et la recherche dans le champ 

amazigh. 

              Les  Algériens pionniers, à l'instar de Boulifa, ben 

Sedira et autres Feraoun, qui eurent le mérite d'ouvrir la voie 

durant la période coloniale aux études amazighes, furent 

relayés après l'indépendance par des chercheurs dont 

l'éclaireur et la figure emblématique fut Mouloud Mammeri. 

Dans des conditions drastiques qui confinaient à la paranoïa, 

celui-ci eut le courage du militant algérien qui défendait un 

substrat culturel algérien et la lucidité de l'intellectuel 

exceptionnel d'enseigner ce qu'on appelait encore "le berbère" 

et de travailler inlassablement et méthodiquement sur le 

patrimoine culturel immatériel amazigh. 

              Après Mammeri, une pléiade de chercheurs algériens 

s'est attelée à la tâche a continué l'œuvre de l'auteur de Ccix 

Muhend a dit. Parmi eux, M'hammed DJELLAOUI s'est investi 

depuis une quinzaine d'années dans une recherche suivie et 

féconde sur la poésie d'expression amazighe de Kabylie. Après 

un brillant magister publié depuis sur l’image poétique dans 

l’œuvre de Lounis AIT-MENGUELLAT, il a soutenu une thèse 

de doctorat remarquable et remarquée sur l'évolution de la 

poésie kabyle et ses caractéristiques. La première partie de ce 

travail de longue haleine a été déjà éditée. La seconde fait l'objet 

de l'ouvrage que voici. DJELLAOUI n'a pas ménagé sa peine. La 

poésie kabyle contemporaine est aussi abondante que variée. De 

la poésie orale telle qu'elle fut comme l'expression d'une culture 



antique à la poésie aujourd'hui directement écrite et publiée, 

l'écheveau n'est pas aisé à démêler. L'auteur de cet ouvrage a 

mis la lucité, l'intelligence et aussi la patience nécessaires pour 

rendre compréhensible le cheminement d'un genre littéraire que 

l'Histoire n'a pas toujours aidé.  

                DJELLAOUI traque d'abord les racines profondes de 

cet art pour rendre intelligible son évolution et il analyse les 

formes, les contenus et les structures d'une poésie dont la 

fonction sociale a subi elle-même les mutations générées par le 

développement global du Pays sur les plans politique, 

économique, social, technologique et culturel.  

              Cette poésie kabyle contemporaine a été aussi le 

réceptacle d'une revendication identitaire pour laquelle des 

aèdes talentueux, auteurs de vers bien frappés comme Ben 

Mohamed ou de phrases musicales et poétiques comme Lounis, 

ont joué un rôle de premier plan dans l'affirmation et la 

détermination à vivre de  la littérature kabyle. M'hammed 

DJELLAOUI a fait le tour de la problématique et l'a sondée, 

expliquée, analysée avec clarté et minutie. Il n'a rien laissé au 

hasard : les thématiques, les genres, les lieux, les poètes sont 

passés au scanner. Le travail de terrain conduit par DJELLAOUI 

lui a permis d'enregistrer des milliers de vers inédits.  

             Ce travail s'inscrit désormais parmi les grandes 

recherches qui auront jalonné l'itinéraire sinueux et ardu de cet 

art qui a malheureusement été oral durant de nombreux siècles. 

C'est pourquoi il a été difficile à l'auteur de remonter au-delà du 

XVlll° siècle. Mais le point est désormais fait sur la poésie kabyle 

et des perspectives de recherches sont tracées. 
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على الدراسات الأمازيغية منذ عشريات عدة، اليوم  المفروضةالحديدية  القبضة

هيئات إنشاء الدولة  باشرتالذهنيات شهدت تغيرات إيجابية منذ أن . تراختقد 

ومؤسسات رسمية موجهة لتفعيل الفعل الثقافي، والتعليمي والبحث الأكاديمي في الحقل 

  .يالأمازيغ

وفرعون،   ،وبن سديرا ،الجيل الأول من الباحثين الجزائريين، من أمثال بوليفا 

لبحث الأمازيغي خلال الفترة النهج الأولي ل تأسيسكان لهم فضل السبق في 

على أيدي  الاستقلالفي فترة الذي أستمر بكيفية فاعلة ة، هذا النهج يلونيالالكو 

فرغم الظروف . مز المرحوم مولود معمريباحثين آخرين يقع على رأسهم الرائد الر 

المؤمن  ، فقد كانت له شجاعة المناضل الجزائريأحيانا البارانوياالتي جاورت الصعبة 

الذي  عن مكونات ثقافية جزائرية، كما كان له وعي المثقف المميز الدفاع بضرورة

ادة هو  ، والعمل بلا"البربرية"خوض تجربة تدريس ما كان يسمى يومها  مكنه من

  .اللامادي الأمازيغي التراثوبمنهجية صائبة لإنقاذ 

وبعد معمري، تأتي مجموعة أخرى من الباحثين الجزائريين، ليواصلوا درب 

الذي  امحمد جلاويامحمد جلاوي، من بينهم "قال الشيخ محند"البحث على ج صاحب المؤلف 

 .القبائلخاض منذ عشرية ونصف بحثا مستمرا ومثمرا حول الشعر الأمازيغي في منطقة 

فبعد مناقشته لرسالة ماجستير بتألق وجدارة حول الصورة الشعرية في أعمال لونيس  

ومميزة،  للانتباهـلات، ونشر كامل أجزائها، ناقش أطروحة دكتوراه دولة، ملفتة ڤأيت منـ

الجزء الأول من هذا العمل الموسوم بالنفس . حول تطور الشعر القبائلي وخصائصه

فسينشر عن  الكتابه، أما الجزء الثاني منه والذي يشكل مادة هذا الطويل قد تم نشر 

الشعر القبائلي المعاصر يعد أيضا من الإبداعات الغنية . لم يدخر جهدا جلاويجلاوي. قريب

والثرية، فمن الشعر الشفوي الناقل لثقافة تقليدية أصيلة إلى الشعر المعاصر المكتوب 

يقع نسيج إبداعي متشابك الخيوط فكه ليس بالأمر اليسير، فمؤلف هذا  والمنشور،



الكتاب عكف بمهارة وذكاء، وبصبر وأناة لإبراز المسار التحولي لجنس أدبي، لم ينل 

 .النصيب اللازم من التاريخ  والتأريخ

في الجذور العميقة لهذا الفن لتقديم صورة واضحة   بداية، توغل جلاوي

حل تطوره، مع تحليل لجوانب الشكل والمضمون والبنية لأشعار ذات ومفهومة عن مرا

رات عامة عاشتها البلاد على شهدت تحولات كثيرة ناجمة عن تطو  اجتماعيةوظيفة 

  .والتكنولوجي والثقافي والاجتماعي والاقتصاديالمستوى السياسي 

البة موضوع المط احتوىهذا الشعر القبائلي المعاصر كان أيضا بمثابة وعاء 

من أمثال بن محمد، وشعراء  موهوبينبالهوية الأمازيغية، إذ تناقلتها أشعار لمبدعين 

هؤلاء لعبوا دورا . بين سحر رنة الموسيقى وقوة فعل الكلمة أمثال لونيس ازاوجو  مغنين

قد أحاط امحمد جلاوي  .رياديا في إذكاء الوعي بالقضية من خلال الأدب القبائلي

: يترك شيئا للصدفة ودقة لمة، إذ فحص وشرح وحلل بوضوح بكل جوانب الإشكالي

العمل الميداني الذي . الموضوعات، الأجناس، الأماكن، الشعراء ، الكل مر تحت اهر

  . قام به جلاوي مكنه من تسجيل آلاف من الأبيات الشعرية مجهولة القائل

سار هذا العمل يسجل بعد الآن في خانة البحوث الكبرى التي شخصت الم

لذا كان من . الذي دأب على الشفوية منذ عدة قرون ،والوعر لهذا الفن لتويالم

نقطة ، ولكن من الآن فصاعدا 18الصعب على المؤلف الإيغال إلى ما قبل القرن 

  .ث قد تم تسطيرهاو ، وأن آفاق البحتحول الشعر القبائلي قد أنجز  الضبط
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�����������  
�����ھ�ل �� ����� ����ف ا	����ت  ا�����ت ا	��ر��ن إ 

���ن�� ��ر ا	���ت �ن !�، و ��ر ا	�دد �ن !�  : ��ر�ن أ

و�'�د ��	���ت (ل ��ك ا	����ر وا	�'و��ت وا	����ص ا	�� . أ�رى

�� ��وده وا���رار��.  �ر ��'�ت �وا�ل  ���ج ��ري+�*�ن 

أو ذاك 	���ر  ���ج���� ��	�دد �*وع ھذا ا+و. و�وا(�!� ا0��ل

�� ��7  ا	دءو���!� �ا	ذي �5ر*. ا	�د��� �� �ر( ا	��4ر وا	�طور

�'���س  ذات ،���ت ا	���ة، 	�د�ل �ذ	ك ���	ك إ�دا �� �4��رة

  . و�����ر ���� ����

و. ا	���ة أ��ل �رآة ��د:� ��(س �ت ا	��ر�� �������

،�� ����� ا	�5س ا	��ر�� وودا�!�،  وأ�(�ر��ره �ن �وا	> �و��  ا�

5�ر �� وھو ���طور ��طور ا0واء وا	�����ت ا	�*�ر�� 	(ل ����، �و� 
�ده ��5رد �!� �ل  ن �ل، وھ��  إ�دا ��ا�����ت �ن ظواھر ھذه �

   .�دا��وا	 ا	�'��دف وا	����ز ��ن �(�ن ��در ا���<

*�ن ھذه ا	د	�� ا	'���� ��ن ا	�'��د وا	�دا�� �� ا�����ت 

ا	��ر��، ���ب إ�(�	�� ھذا ا	��ث، �� ز�. ا	����، ���ث أ��� ���7  ن 

���  ن ھذا ا	�ؤال ا	وھريC	 ���� ھ� وا�ب : طر�ق ا	����ل وا	درا

�ر�� ا	'������ �� ر��ب ا��'�	!� ا	�در�� ا	�طور ا	�� �''�!� ا�����ت ا	�

�ن �����ت إ�دا �� �'��د�� إ	7 �����ت إ�دا �� �دا���، و�� ھ� ا	����ص 

 E��ط	ن ا  �!��س  ��!� ا	ط��E ا	�دا��، و��5رد ��وF�� ��	زات ا���	وا

  .ا	�'��دي �(< و���وى؟

، �!ذه ا	�را�� »�طور ا	��ر ا	'����� و�����. « ��و*وع 

ھداف ا	�ذ(ورة، 	م ��ل ا	'در ا	(��� �ن ا	����� �ن طرف ا	�����ن، وا0

 �����ء ��ض ا	���و�ت ا	�'�*�� ا	�� � �(�د ���وز ��ز ا	�'��ت ا	���و����

 



، و�ن ھ�� �ءت ر���J� �� ا	�طرق 	!ذا )1(�� ط��ت ��ض ا	درا��ت

ا��ت ا	�و*وع ا	ذي �راه �� J��� ا0ھ���، ���� أ�. ��درج *�ن ا	در

ا0(�د���� ا	�� �ن ��F!� أن ���ھم �� ا	�F��ل 	���ث ا	����، ا	ذي ��(ف 

�ز�ر  ، و��ط�E 	��ط��ت �دا�����	درا�� وا	����ل  �7 ��ط��ت �را��� وأد���

�!� ا	�'ل ا+�دا � ا�0�ز��4، ����� ��!� ا�����ت ا	��ر�� ا	�� ���ل 

E��  .ا	���ل ا+����� 	����� ھذا ا	�

�وض �J�ر ھذا ا	�و*وع ا	ذي ��(ل 	�ت ��ذو�� ر��J ���� (�� ظ

�� ا �'�د�� ���و	� أو	�� �� ��دان ا	�Fر�K 	���ر ا	'�����، و �7 *و�. ا	��ر 

ا�0�ز��4 ا	��م، ھذا ا	�راث ا	��ري ا	!�م ا	ذي ظل إ	7 �د ا	�وم ��4ورا �� 

وا	(�ف  ط� ا	����ن، إذ 	م ��(ف ا	درا��ت ��(ل دي  �7 ��د�د �را��.،

 ن ���ره ا	�طوري، 	ذا ��ن أھداف �و*�� 	!ذا ا	�و*وع أن ��5ت اھ���م 

ا	دار��ن إ	7 *رورة إ��ز درا��ت ���'����  ����ول ا	�Fر� K	Lدب 

  . ا�0�ز��4  �7 ا��<ف �����.، و��وع أ���ط. وأ�(�	.

��� ا	(��ن وراء ا����ر ھذا ا	�و*وع،  ��إ	7 ��ب ھذه ا	دوا�E ا0

�ل ھذه �'ف �	 ����دوا�E أ�رى ��5زة، ��ل  ���� ا	�'��� ���� ا	ط�	ب ا	

ا	�و*و �ت ا	'����  �7 درا�� وا��� ��E ��ن ��دة �را��� *�ر�� �� ا	'دم، 

و��دة ����د�� و	�دة ا	�طورات ا	�د�دة ا	�� �!د�!� ا	���� ا	����رة، ا	��ء 

:د �M�5 أ���. ���ت  ا	ذي ���M 	. ا	و:وف  ن (�ب  �7 ��دة ��ر�� Jز�رة

 وا	م ���ق أن ذ(ر و�د �ن	��وث أ�رى ���'����، إ	7 ��ب ا(����. 	��راء 
�� ا	درا��ت ا	���'�، إ*��� إ	7 �� �و�ره ھذا ا	�و*وع �ن أ�(�م :���، 

�*�5  �7 ا	��ث ا	���� 7�J و�راء، وھو ��  وطرق ������� ���زة، :د

��   .��Fل أن ��ظ7 �. أ���د ھذه ا	درا

                                                 
��	م ��(ر  )1(	 ����  :�ذ(ر �ن ���!�  �7 ���ل ا	���ل ھذ�ن ا	�'�	�ن، ا0ول 	�و	ود ���ري، وا	

- Mammeri, (M.), «Evolution de la poésie kabyle», R. Africaine, 1950. 
- Chaker, (S.), «Une tradition de résistance et de lutte : la poésie berbère kabyle, un 

parcours poétique», in  ROMM N°5, pp. 11-31. 
  



أ��  ن ا	��!> ا	���E �� ھذا ا	��ث، �'د ود�� أن �(و��ت 

ا	�و*وع ���د � ا��!�ج ا	��!> ا	و��5 ا	������ ا	ذي ��رض ا	ظ�ھرة 

ا	��ر�� أو ا	�ص ا	�'دي ��	�رض وا	����ل وا	�'و�م، ���4 ا	و�ول إ	7 

 ،�!ا�����ط�ت وأ�(�م �5ر*!� ط���� ��دد ا	�وا:ف واNراء ا	�'د�� �ن 

�����  �7 ����ل ����ر �E ا	�ص ا	��ري و���ز�!� �ط�� ا	��ث ا	����� أ

  .�ن !� أ�رى

�� ار�(زت أ�<  �7 *�ن ھذا ا	زء ا	���� درا���� ا	������� 
�ن أ�(�م ��ص ا+����ت ا	��ر�� ا	'������ �� ا	رء ا0ول  �و���� إ	�. 

ـ  زء ا0(�ر ��!�د ا	و��ر��، ��ا�0(�م ا	�����ط� �ن ��دة ، ھذه ا	�'��د��
��ل ا	��دا�� ا	د:�ق، ا	ذي :��� �. ���� �ز�د  ن  �ر�ن إ	7 ا	 (�� أ�ر�� ـ

ا	زء ا�Nر �ن ھذه و، (*):ر��، ����� إ	7  دة ��د��ت �ن و��� ا	�و�رة

��ود إ	7 �� �*���. ا	�ؤ	5�ت وا	درا��ت 	(��ب  ا	�'��د��ا	��دة ا	��ر�� 

�دورھ�  �'5د ار�(زت �ن ھذا ا	زء ا	����درا���� ا	������� * أ��. :دا�7

�� �� أ�رط� وأ�د���  �7 ��دة ��ر�� ��طوا��ت � ���� F� ط�ب:

ت ا	�ر(� ا	��ر�� ا	�د��� �ن أ���ل �����ن  �زم و	و��س أ�ت ��'<

� ������	��دة ا	��ر�� ا	�� ا����ت  ��!� ا	دواو�ن و���وب ا	و��س، (�� ا

�ن: ��ب، �ن أ���لا	��ر�� ا	�� أ�درھ� ��راء ��، أرز:� )2(��'��م إ�

  .  )4(، ا	���ن ���)3(�(�

                                                 
���، �ذ(ر ��د�   (*)��� ��زر، و�ن ا	��د��ت ا	�� ���!� ھذا ا	�E ا	��دا��، و�م ا	�ر(�ز  ��!� ���5 أ

:ر�� إ�Jل ز:�Jن، : ا0���م، أ�ث 	�ز�ز، ا	���� ، ���ول، و�ن أھم ا	'رى ا	����� �!ذا ا	��ل ا	��دا��
  ... . ا���م،  �وان، أ:�'وم، أ:��ور، إJوراف، �(�و�ث، 	���م، ��وان 

(2) Ihidjaten, (B.), Seg wawal ùer wayev, Imprimerie, les Oliviers, Tizi-Ouzou, 2004. 
                           Tamusta n isefra. Imprimerie, les Oliviers, Tizi-Ouzou, 2005. 

(3)  Meki, (A.),  Le pain d'orge de l'enfant perdu. Ed, Naaman, Sherbrook, Québec, 
Canada, 1983. 
(4) Yahia, (H.),  Wer tamurt (Heimatlos), Ed, association culturelle Averroès, Montréal, 
Québec, Canada, 1990. 
 
 



و�����.،  ا	�د�ث	درا�� �و*وع ا	��ر ا	'����� 	�د�ل ��م 	�د�ل ��م و

�ن أ�(�م ا	(�ف  �� �'وم  ��.  :�د »ا	�دا�ـ�«�� ا	�دا�� ��ط�M  ���دد

��د �ن ��ن ا	��ط���ت ا	��  »ا	�دا�ـ�«��ط�M ���� أن  ���� و�'د��،

�����	!� ��(ل وا�E �� ��دان ا	درا��ت ا0د��� ا	�د��� وا	����رة، ��ع ا

و����ت �ذ	ك ���ت ا�����	. و�وظ�5. �� �'ل ا	���ر��ت ا	�'د�� 

  . وا+�دا ��

���ط ا	*وء  �7 �� �'وم  ��. ھذا ا	��ط�M �ن أ�(�م �'د�� ��

ا����ت  وإ�دا ��، (�ن 	�� ������ ا	�ون ا	��دي وا	��ر�� �� درا���� ا	��

 ��!� ا	5�ول ا	�وا	��، �واءً ���ق ا�0ر �درا�� ا	�و*و �ت واJ0راض 

��� ا	�� ����ل  ��!� ا	'��دة ا	'������ ا	�د���، أو أ���ء ا	��ث  ن ��ا0

��  .ا	���زات ا+�دا �� ا	���� 	���وص ا	��ر�� ا	�د�

���ھ�(ل ھذا ا	��ث ���وزع ا0ول ��!�� : ���ـ�ن ر����ـ�ن���ـ�ن ر����ـ�ن �7  هأ

7 ���� ��ول، �م �����، و�!�رس، و�دو���  ����  . �7 أر��� ��ول، وا	

��� �����	���ث  ن وا�ب ا	�طور ا	�� �''�!� �����ه  ����� ���

، إذ ��د ا	�5وى ا	��ري �ن ��ث ا�و�و��تا	'��دة ا	'������ ا	�د��� �ن 

��ن ا	�ظ�ھر ا	�دا��� ا	�� (�ف  �!� ا	�'ل ا	��ري ا	'�����، ھذا ا	�5وى 

	��ري ا	ذي �'وم  �7 ��د ھ��ل �ن ا	�و*و �ت ا	ر����� وا	5ر ��، ا

 ��وا	�� �ءت و	�دة ا	�طورات ا	وھر�� ا	�� �!د�!� ا	���� ا	'������ ا	�د�

��� وا	�'���� : وا	����رة، وذ	ك  �7 (��� ا0��دة���ا���� �� ��!� وا	

  .وا�:���د��

�ر ا���� 7 �� ��ده ا	� ���و	���ن ھذا ا	��ب  ا��ل ا�ول*�ن 

(�ف ����ل ا	�� ر ا	'����� �E ا	����ل ا���� �� ا	�� ا	�دا��، وأ�رز�� 

ا���د�!� ا	���ر ا	�طوري 	����E، أو ا	�� ور�!� ا�0راد  ن ا	���� ا	�'��د�� 

�E �وع �ن ا	��د�ل �� ا	طرح وا	���	�، وذ	ك و�ق �� ����. ا	��4ر 

�د �� �ظر��   �7 ��ز، ور(ا	�*�ري ا	����ش� ،����� �و*و �ت ر��>�



ا	��وذج ا	�'�'� 	��'�� ا	�دا��� وا	�طور�� ا	�� �''�!� ا	'��دة ا	'������، و���� 
��:ف وا��(�س ا	'�م ا���� ��ا	ا	  ـ 2   �و*وع ا	!رة�و*وع ا	!رةـ  1 :�!���� �����:ف وا��(�س ا	'�م ا��    

   ��رر ا	�رأة��رر ا	�رأة  ـ 3                    

ا	�� ر  و���ن 	�� أن ،ا	��ر ا	��ط�5 ا��ل ا����و���و	�� *�ن 

�'�� �و �� �� ا+���ح  ن ��ل ھذه ا	���ت  ا	'����� ا	�د�ث، :د �'ق

��(س ا	�و. ا	�ذ(ور ا	ذي  رف �.  .ا	ودا��� ا	���� ��ن ا	رل وا	�رأة

ا	��راء ا	�'��د�ون، �Sن ��راء ا	���� ا	'������ ا	�د���، :د  ز�وا، و��(ل 

	'���د ا	4ز	�� ا	����، ا	��  رف �!� ا	�وع �ن ا ذ	ك���وظ،  ن إ�داع 

أ���ل  �� أو �روش، و���د ا	ط�ب، و�� ���د، وا	���ر أ�<ح، أو �� �'��. 

��ض ا	��وص ا	��و�� ا	�!و	� ا	'��ل، إذ J��ت �� ا	�ر�� ا	��ر�� 

��ت ا	��ل ��ا	�د��� �<�M ��ك ا	�در�� ا	���� ا	����، وط4ت  ��!� إ�

�زم ا	��راء ��� �5ر*. ا	'��دة ا	��5�5 �ن �'�وة ا	ط�E، وا	��5، �4�	�� �� ��

�را ��	�ر(�ت ا	��ر�� ا	��رو�� �� F� ،واطف�	دق ا�ر، و ���	و��ل ا

��  .اNداب ا	�(�و��، ����� ��!� ا	دا���  �7 ا	�!> ا	رو���

ث (�� ��������و*وع ا	�ورة ا	��ر�ر�� و�راءى 	�� 	 ا��ل ا

��ت ا	وط���أن ���!دت �طورات وا*�� �� �5�ھ��!� و�را��!�  ا+�

*�ن ا	�ر(� ا	��ر�� ا	'������ ا	�د���، ��و�� �E �!��� ا	�رب ا	��	��� 

ا	�����، إذ �(�ف ا	�5وى ا	��ري ا	�د�ث،  ن رؤى �ددة �ول ����� 

ا	وطن وا��0 وا	دو	�، و�ول ا	�'�و�� وا	�*�ل وا	�ورة، �ظرا 	��د�د �ن 

 ��ا	�� �ءت (���� ��ط'�� 	��ك ا	�طورات ا	�وا�ل ا	����د

������وا	�'���� وا	5(ر�� ا	�� �!د�!� ا	���� ا	�د��� �� ��د�!� ا	����   ا	

أ���د و���5�ت ھذه ا	رؤى ا	����د��، ا�ط<:� �ن  و��و	�� ر�د .وا	��	��

  :��ط�ت إ�دا �� �<ث

  .ورةا	وط�� 	�� :�ل ا	ـ�ـ��ر ا	ـ 

  .ر�ر��ب ا	��ا	��ر ا	�وري أ���ء ا	�رـ 

  .ـ ا	�ورة ا	��ر�ر�� �� ��ر �� ��د ا���'<ل



��� ا	�� ���و	�!� ا	'��دة 	 ا��ل ارا��و�طر:�� �� ����'*��� ا	

�����7 و��ط��ت ا	�طور ا	ذي  ��. ا	���E وا	��  ،ا	�د���ا	'������ 

وظ!رت �وادر ھذا ا	��ول . ا	زا�ري  �و��، و��ط'� ا	'���ل ��و��

�� ������*�ون ا	'��دة ا	'������ ا	�د���، ا�ط<:� �ن �!��� ا	�رب  ا	

 �����ا	��	��� ا	�����، �E ظ!ور ا	�ر(� ا	وط��� و�� ����!� �ن و � 

د�د، ���	� ا	�د�د �ن ا	����ل وا	'*��� ا	وط��� وا	��	���، 	���'ل ھذا 

� ،��'����و���. ا	��	�� �� ��رة ا	زا�ر ا	�� Tو��� ،������ث ا	و � ا	

���ل ���(� و و�� ��������، ودت �داھ� �� �طرح  �7 ا	���� ا	

'*�� ا	!و�� ا	وط��� ا�0�ز���4 �(��ل أ���دھ� ا	�5وى ا	��ري، (

ھذا إ	7 ��ب ��ض ا	'*���  .ا	��ر���� وا	�*�ر�� وا	�'���� وا	�4و��

ا�0رى ا	�� �ر*�!� ا	��و�ت ا	���'� ا	�� �!دھ� ا	���E ا	زا�ري 

��ة ا	وط��� ��د F�	ن، وا��ا���'<ل، ��ل ��F	� ا	د��'راط��، و�'وق ا+�

. ...  

 �7 �� أ*5�ه ا	�'ل �ن ھذه ا	درا�� �ن ھذه ا	درا��   ا��ب ا����ا��ب ا����وو:�5� �� 

ا+�دا � ا	�د�ث �ن �د �د�دي  �7 ���وى ا	����ص ا0��و��� 

وا	���زات ا+�دا ��، :���� ��� أ���. ��ط���ت ا	�دا�� وا	��ر��  �7 

� ا	��راء، و�� �ر*�. ����ز��ت ا���5�ح وا	�ط�E �ن ���	ك إ�دا �� :ر��

  .���(رة

 �� �����(�ف  �� �ن ھذا ا	��ب ا	���� إ	7 ا	 ا��ل ا�ول�'د 

����  �7  ���� ا	��ق ا	��ري �ن ���زات ا	ط��E ا	(���� أ*5�ه 

ا+�دا �ت إ	7 ���وى  �	'��دة ا	'������� ار�'ت ،�دا ������ص إو

�وزت ، ���ث �رة��� ����ف اNداب ا	��	��� ا	��ا	��رو�� �� ا	��ر�

�'����!� ط���!� ا	�5وي ا�ر��	� إ	7 ���و��ت ا	�F	�ف �و����!� و

   .وا+�داع ا	وا �

�ر �ظ�ھر ا��ل ا����(�� ���و	�� �� F� راء��	رات ا0د���  ا���	��

، و�� ���� وا	ر�ز��ا	����رة، ���� ��!� ا	�دارس ا	���5 ا	��رو�� (�	رو��

 �7 ��ق !م ��� د�ن أ�س ���� ����د��  +�دا ��م ا ����!أ*5�ه ذ	ك  �7 



��و�!� �ن ��وز ا	��ق ا	�'��دي ا	���ز  وا��(� ،أ���ط ��و�ر�� د�دة

  .ا	��ر�� ا	'������ ا	'د��� 	�Cدا �ت

ثو (�5� �� ���وظ�ف ا	�راث �� ا	���> ا	��5   �7 ��F	� ا��ل ا

'�	���ن ��ن ا	�ظ�ھر ا	�دا��� ا	<��� ھذه ا	��F	� ا	�� ��د  .��دة ا	'������ ا	�د�

، إذ �ظ!ر ا	�<:� ا	�(����� ��ن ا	�ص �� ا	�'ل ا	��ري ا	'����� 	<����ه

�ر��، (���ل �ن  وا�ل إ���ب ا	�ر��  ،ا	��ري ا	��دث ���و��ط��ت �را

��    .ا	��ر�� ا	'������ ا	�د�

ظ�ھرة  ا��ل ارا��،ا	�� ���و	��ھ� ��  ��� ا	د�دة�ن ا	ظواھر ا	5و

��د �ن ��ن ا0�س  ، ھذه ا	ظ�ھرة ا	��ا	�د�ث ا	'����� �� ا	��ر ا	�4وض

�� ا	�ر�� ا	��ر�� ا	���5 ا	�� �'وم  ��!� ا	���� ا	����ر�� وا	��و�ر�� 

، ھذا إ	7 ��ب ا	(�ف  �� أ���. ا	ط�وح 	���راء ا	��د��ن وا	����ر�ن

�طو�ر  �(�. �ن�دا � ا��5�ح اا�� 	دى ا	�� ر ا	'����� ا	�د�ث �ن ا	�د

وھ�د��  ،������ ���� اتو�د��(�ل  ن طر�ق ا	����ر ا	��5 	�'��دة 

. (ل ا	����ر ، :����  �7 �ط ����ر�� ���زة������� ���ل �����ك �� �

  .ا	��ر��

ا	�طور ا	���ل *�ن إ�راز وا�ب  ����و	 ا��ل ا���ر�� و

، ��	�ر(�ز ، ����� ��!� ا0وزان وا	'وا��ا	'������ ا	�د��� �ظو�� ا	�ظ���ا	�

، ا	��ت ا	��ري ا	�ؤ�س 	����� ا	���� 	�'��دة:  �7 �<ث ����ل وھر��

ا+رھ���ت ا0و	7 	��<د ا	'��دة ا	'������ ا	�رة ا0وزان، و�ظ�م ا	'وا�� 

  .��	�5!وم ا	�د�ث

ھذا ا	زء ا	����  ���دھ� أ���ء إ��ز أ�� ا	���در وا	�راE ا	�� �م ا

��:در (��ر �ن ا	��وع، و�(���� �ن ا	و:وف  �E'�  7 أ�*�  �7، �ن ا	درا

 ����أ�دث ���ھ> ا	�'د وا	����ل، ا	�� (�� �� أ�س ا	��� إ	�!� أ���ء درا

  . ا	�ط��'��

��� إ	7��  :��	���در ا	�� �م ا� ���د  ��!� ��'�م ���5 أ



	��ر��، ا	�� ��(ل �� �د ذا�!� و!� �دا��� �� �'ل أ ـ ا	��و �ت ا

ا+�دا �ت ا	��ر��، �� ر��ب ا���'�ل �ن ا	�'��د ا	�5وي إ	7 ���و��ت ا	(���� 

  .وا	ط�E وا	�دو�ن

�����!� ا	�4و�� و��!� ا0د���، إذ : ب ـ ا	'وا��س >�  :�م ا ���دھ� ��	�4�ت ا	
  .ا	5ر���� وا	�ر��� وا�0�ز���4

  �4 ا	5ر����، ���!� ا	�و���،��	��4 ا	�ر��� وا	�: را�د وا	�<تـ ـ ا	
  . وا	�!ر��، وا	دور��

ز ��	��4 ا	5ر����، وا	'��ل ا	��در ��	��4 �� �!��JF� ،Eأ�� ا	�را

�م �دورھ� إ	7 �� ���'��� ،��  :ا	�ر���، إ*��� إ	7 أ ��ل ��ر

����ق �������ت  أ ـ ��وث ودرا��ت �!�م ��	��دان ا�0�ز��4 ���� ��

  .ا	��ر��

  .ب ـ ��وث ودرا��ت ���7 ��	��ث �� �ن ا	��ر  �و��

  .ج ـ �ؤ	5�ت ��'ل ا	���ھ> ا	�د��� ذات ��� ��	���	�ل ا0د���

  .د ـ �<ت ودور��ت ��*�ن ��و�� و�'��ت ذات ��� ��و*وع ا	��ث

��ن :دا�7 ودد، ����ول ����ل 	!�  <���	 ،�����:�        ھـ ـ ا	ر���ل ا	
��  .��و*وع ا	درا

و����� �ن (ل ذ	ك أن �(ون :د أ�د��� �د�� ��وا*�� �� ��دان 

ا	درا��ت ا	����� 	Lدب ا�0�ز��4، وأن �(ون ھذه ا	دار�� ا	را��� إ	7 

إ�راز ا	�طور ا	ذي �!د�. ا�����ت ا	��ر�� ا	'������ �� ر��ب ا��'�	!� �ن 

��ن وا	دار��ن ا	�!���ن �!ذه ا�����ت ا	�'��د إ	7 ا	�دا��، �ر�� و��ط�'����	 �

ا	��ر��، و�M�5 أ���!م ���ت أو�E �� ا	�'د وا	����ل، و���M 	!م إ�(���� 

   .ا	(�ف وا	�ذوق
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